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Point 1 de l’ordre du jour : Ouverture de la session
La présidente du groupe de travail, Mme Dong Cheng (Chine), a ouvert la session.  Mme Lisa Jorgenson, vice-directrice générale, Secteur des brevets et de la technologie, a souhaité la bienvenue aux participants au nom de M. Daren Tang, Directeur général de l’OMPI.  M. Michael Richardson (OMPI) a assuré le secrétariat du groupe de travail.
La liste des participants figure dans le document PCT/WG/17/INF/2.
Point 2 de l’ordre du jour : Adoption de l’ordre du jour
Le groupe de travail a adopté le projet d’ordre du jour révisé figurant dans le document PCT/WG/17/1 Prov. 2, le document PCT/WG/17/5 au point 18 ayant été remplacé par le document PCT/WG/17/5 Rev.
Point 3 de l’ordre du jour : Élection du deuxième vice-président de la session et du bureau de la dix-huitième session
Il n’y a pas eu de candidature au poste de deuxième vice-président pour la présente session.
Le groupe de travail a élu à l’unanimité Mme Aleksandra Mihailović (Serbie) présidente pour un mandat devant commencer à courir dès la fin de la présente session et s’appliquer à la dix-huitième session.
Point 4 de l’ordre du jour : Statistiques du PCT
Le groupe de travail a pris note d’un exposé du Bureau international sur les récentes statistiques concernant le PCT[footnoteRef:2]. [2:  	Un exemplaire de cet exposé est disponible sur le site Web de l’OMPI à l’adresse suivante : https://www.wipo.int/meetings/fr/doc_details.jsp?doc_id=627922.] 

Point 5 de l’ordre du jour : Réunion des administrations internationales instituées en vertu du PCT : Rapport de la trentième réunion
Les délibérations ont eu lieu sur la base du document PCT/WG/17/2.
Le groupe de travail est invité à prendre note du résumé établi par le président de la trentième Réunion des administrations internationales instituées en vertu du PCT (document PCT/MIA/30/10), reproduit dans l’annexe du document PCT/WG/17/2.
Point 6 de l’ordre du jour : Coordination de l’assistance technique relevant du PCT
Les délibérations ont eu lieu sur la base du document PCT/WG/17/19.
Le groupe de travail a pris note du contenu du document PCT/WG/17/19.
Point 7 de l’ordre du jour : Coordination de la formation des examinateurs de brevets
Les délibérations ont eu lieu sur la base du document PCT/WG/17/11.
Le groupe de travail
i) a pris note des réponses à l’enquête relative à la coordination de la formation des examinateurs de brevets pour les offices de petite ou moyenne taille;
ii) a pris note des propositions visant à établir d’autres documents d’introduction à l’examen des brevets à inclure dans le registre des ressources d’apprentissage en ligne en cours d’élaboration et à ajouter à ce registre une plateforme électronique de mise en réseau;  et
iii) a invité le Bureau international à continuer de travailler avec les offices intéressés à l’élaboration de matériel de formation, en tenant compte des observations formulées dans l’enquête relative à la coordination de la formation des examinateurs de brevets pour les offices de petite ou moyenne taille et au cours de la session.
Point 8 de l’ordre du jour : Services en ligne du PCT
Les délibérations ont eu lieu sur la base du document PCT/WG/17/20.
Le groupe de travail a pris note du contenu du document PCT/WG/17/20 et a invité le Bureau international à poursuivre le développement des services en ligne en tenant compte des observations formulées.
Point 9 de l’ordre du jour : Mode de dépôt des demandes internationales et des documents connexes
Les délibérations ont eu lieu sur la base du document PCT/WG/17/15.
Le groupe de travail
iv) a approuvé les propositions de modification de la règle 89bis figurant à l’annexe I du document PCT/WG/17/15 en vue de leur soumission à l’assemblée;  et
v) a invité le Bureau international à élaborer les propositions de modification des instructions administratives du PCT et des directives à l’usage des offices récepteurs qui seraient nécessaires à la mise en œuvre des modifications de la règle 89bis si elles étaient adoptées par l’assemblée et à consulter les offices et les administrations à cet égard, en tenant compte de la proposition figurant à l’annexe II du document PCT/WG/17/15 et des observations formulées.
Point 10 de l’ordre du jour : Mesures juridiques d’appui au traitement électronique
Les délibérations ont eu lieu sur la base du document PCT/WG/17/9.
Le groupe de travail a invité le Bureau international à examiner les observations formulées et à présenter de nouvelles propositions lors d’une prochaine session du groupe de travail.
Point 11 de l’ordre du jour : Protection des données personnelles dans le cadre du PCT
Les délibérations ont eu lieu sur la base du document PCT/WG/17/8.
Le groupe de travail a pris note du contenu du document PCT/WG/17/8.
Point 12 de l’ordre du jour : Langues de communication avec le Bureau international
Les délibérations ont eu lieu sur la base du document PCT/WG/17/6.
Le groupe de travail a approuvé la proposition de modification de la règle 92 figurant à l’annexe du document PCT/WG/17/6 en vue de sa soumission à l’assemblée.
Point 13 de l’ordre du jour : Nouvelle modification de la règle 26.3ter – Invitation à corriger des irrégularités en vertu de l’article 3.4)i)
Les délibérations ont eu lieu sur la base du document PCT/WG/17/7.
Le groupe de travail
vi) a approuvé la proposition de modification de la règle 26 figurant à l’annexe I du document PCT/WG/17/21 en vue de sa soumission à l’assemblée;  et
vii) a invité le Bureau international à élaborer les propositions de modification des instructions administratives du PCT, des directives concernant la recherche internationale et l’examen préliminaire international et des directives à l’usage des offices récepteurs qui seraient nécessaires à la mise en œuvre des modifications de la règle 26 si elles étaient adoptées par l’assemblée et à consulter les offices et les administrations à cet égard, en tenant compte de la proposition figurant à l’annexe II du document PCT/WG/17/7 et des observations formulées.
Point 14 de l’ordre du jour : Citation de divulgations non écrites
Les délibérations ont eu lieu sur la base du document PCT/WG/17/10.
Le groupe de travail
viii) a approuvé les propositions de modification des règles 33 et 64 figurant à l’annexe II du document PCT/WG/17/21 en vue de leur soumission à l’assemblée;  et
ix) a invité le Bureau international à élaborer les propositions de modification des instructions administratives du PCT et des directives concernant la recherche internationale et l’examen préliminaire international qui seraient nécessaires à la mise en œuvre des modifications si elles étaient adoptées par l’assemblée et à consulter les offices et les administrations à cet égard, en tenant compte des observations formulées.
Point 15 de l’ordre du jour : Rapport concernant les enquêtes sur les stratégies de recherche
Les délibérations ont eu lieu sur la base du document PCT/WG/17/14.
Le groupe de travail a pris note du contenu du document PCT/WG/17/14.
Point 16 de l’ordre du jour : Dessins en couleur
Les délibérations ont eu lieu sur la base du document PCT/WG/17/12.
Le groupe de travail a invité le Bureau international à se pencher sur la question de savoir comment modifier la règle 11 de manière à permettre le dépôt et le traitement des demandes internationales contenant des dessins en couleur, en tenant compte des observations formulées.
Point 17 de l’ordre du jour : Identifiant mondial dans le cadre du PCT
Les délibérations ont eu lieu sur la base du document PCT/WG/17/13.
Le groupe de travail a pris note du contenu du document PCT/WG/17/13.
Point 18 de l’ordre du jour : Critères de réduction des taxes accordées aux déposants de certains pays, notamment les pays en développement et les pays les moins avancés
Les délibérations ont eu lieu sur la base du document PCT/WG/17/5 Rev.
Le groupe de travail est convenu de recommander à l’assemblée :
x) que les critères énoncés au point 5 du barème de taxes du PCT soient maintenus et que l’assemblée les réexamine dans cinq ans;
xi) que les propositions de modification des Directives concernant la mise à jour des listes des États satisfaisant aux critères donnant droit à la réduction de certaines taxes du PCT, figurant à l’annexe II du document PCT/WG/17/5 Rev., soient adoptées.  
Point 19 de l’ordre du jour : Listages de séquences
Mise en œuvre de la norme ST.26 de l’OMPI dans le cadre du PCT
Les délibérations ont eu lieu sur la base du document PCT/WG/17/3.
Le groupe de travail a pris note du contenu du document PCT/WG/17/3.
Rapport sur l’état d’avancement des travaux de l’Équipe d’experts chargée de la norme relative aux listages de séquences
Les délibérations ont eu lieu sur la base du document PCT/WG/17/18.
Le groupe de travail a pris note du contenu du document PCT/WG/17/18.
Transmission des listages de séquences dans le cadre des documents de priorité
Les délibérations ont eu lieu sur la base du document PCT/WG/17/4.
Le groupe de travail a pris note du contenu du document PCT/WG/17/4.
Point 20 de l’ordre du jour : Équipe d’experts chargée de la documentation minimale du PCT : Rapport sur l’état d’avancement des travaux
Les délibérations ont eu lieu sur la base du document PCT/WG/17/16.
Le groupe de travail a pris note du contenu du document PCT/WG/17/16.
Point 21 de l’ordre du jour : Rapport Final du projet de recherche et d’examen en collaboration dans le cadre du PCT mené par les offices de l’IP5
Les délibérations ont eu lieu sur la base du document PCT/WG/17/17.
Le groupe de travail a pris note du contenu du document PCT/WG/17/17.
Point 22 de l’ordre du jour : Atelier d’échange d’informations : Procédure accélérée d’examen de demandes de brevet (PPH) dans le cadre du PCT
Le groupe de travail a tenu une séance d’échange d’informations sur la Procédure accélérée d’examen de demandes de brevet (PPH) dans le cadre du PCT[footnoteRef:3]. [3:  	Les exposés présentés au cours de la séance d’échange d’informations peuvent être consultés sur le site Web de l’OMPI, à l’adresse https://www.wipo.int/meetings/fr/details.jsp?meeting_id=80912.] 

Point 23 de l’ordre du jour : Questions diverses
Le Bureau international a indiqué que la dix-huitième session du groupe de travail se tiendrait probablement vers février ou mars 2025 et a noté que les discussions informelles se poursuivraient dans l’intervalle pour tenter de progresser, en particulier sur les questions techniques concernant le développement du traitement en texte intégral et les dessins en couleur.
Point 24 de l’ordre du jour : Résumé présenté par la présidente
Le groupe de travail a pris note du présent résumé, établi sous la responsabilité de la présidente.
Point 25 de l’ordre du jour : Clôture de la session
La présidente a prononcé la clôture de la session le 21 février 2024.
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PROPOSITIONS DE MODIFICATION DU RÈGLEMENT D’EXÉCUTION DU PCT
VISÉES AU POINT 13 DE L’ORDRE DU JOUR

[bookmark: _Toc114584490][bookmark: _Toc114827706][bookmark: _Toc156400646]Règle 26  
Contrôle et correction de certains éléments de la demande internationale auprès de l’office récepteur
[bookmark: _Toc114827707][bookmark: _Toc156400647]26.1 à 26.3bis   [Sans changement]
[bookmark: _Toc114827710][bookmark: _Toc156400648]26.3ter   Invitation à corriger des irrégularités en vertu de l’article 3.4)i)
a) Lorsque l’abrégé ou tout texte contenu dans les dessins est déposé dans une langue qui est différente de celle, sous réserve des règles 12.1bis et 26.3ter.e), de la description et des revendications, l’office récepteur, sauf
xii) si une traduction de la demande internationale est exigée en vertu de la règle 12.3.a) dans la langue dans laquelle la demande internationale doit être publiée, ou
xiii) si l’abrégé ou le texte contenu dans les dessins est rédigé dans la langue dans laquelle la demande internationale doit être publiée,
invite le déposant à remettre une traduction de l’abrégé ou du texte contenu dans les dessins dans la langue dans laquelle la demande internationale doit être publiée.  Les règles 26.1, 26.2, 26.3, 26.3bis, 26.5 et 29.1 s’appliquent mutatis mutandis.
b) à e)   [Sans changement]
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[L’annexe II suit]
PROPOSITIONS DE MODIFICATION DU RÈGLEMENT D’EXÉCUTION DU PCT
VISÉES AU POINT 14 DE L’ORDRE DU JOUR
[bookmark: _Toc50028896][bookmark: _Toc71915892][bookmark: _Toc97741903][bookmark: _Toc110263845]Règle 33
État de la technique pertinent aux fins de la recherche internationale
[bookmark: _Toc50028897][bookmark: _Toc71915893][bookmark: _Toc97741904][bookmark: _Toc110263846]33.1   État de la technique pertinent aux fins de la recherche internationale
a)  Aux fins de l’article 15.2), l’état de la technique pertinent comprend tout ce qui a été rendu accessible au public en tous lieux du monde par une divulgation écrite (y compris des dessins et autres illustrations) quelque moyen que ce soit et qui est susceptible d’aider à déterminer si l’invention dont la protection est demandée est nouvelle ou non et si elle implique ou non une activité inventive (c’est-à-dire si elle est évidente ou non), à condition que la mise à la disposition du public ait eu lieu avant la date du dépôt international.
b)  [Sans changement] Lorsqu’une divulgation écrite se réfère à une divulgation orale, à un usage, à une exposition, ou à tous autres moyens par lesquels le contenu de la divulgation écrite a été rendu accessible au public, et lorsque cette mise à la disposition du public a eu lieu à une date antérieure à celle du dépôt international, le rapport de recherche internationale mentionne séparément ce fait et la date à laquelle il a eu lieu, si la date à laquelle la mise à la disposition du public de la divulgation écrite a eu lieu est identique ou postérieure à celle du dépôt international.
c)  [Sans changement] Toute demande publiée et tout brevet dont la date de publication est identique ou postérieure, mais dont la date de dépôt – ou, le cas échéant, la date de priorité revendiquée – est antérieure, à la date du dépôt international de la demande internationale faisant l’objet de la recherche, et qui feraient partie de l’état de la technique pertinent aux fins de l’article 15.2) s’ils avaient été publiés avant la date du dépôt international, sont spécialement mentionnés dans le rapport de recherche internationale.
[bookmark: _Toc97741905][bookmark: _Toc110263847]33.2 et 33.3   [Sans changement]

[bookmark: _Toc97741910][bookmark: _Toc110263848]Règle 64
État de la technique pertinent aux fins de l’examen préliminaire international
[bookmark: _Toc97741911][bookmark: _Toc110263849]64.1   État de la technique
a)  Aux fins de l’article 33.2) et 3), est considéré comme faisant partie de l’état de la technique tout ce qui a été rendu accessible au public en tous lieux du monde par une divulgation écrite (y compris des dessins et autres illustrations) quelque moyen que ce soit, pour autant que cette mise à la disposition du public ait eu lieu avant la date pertinente.
b)  [Sans changement]
[bookmark: _Toc97741912][bookmark: _Toc110263850]64.2   Divulgations non écrites
Dans les cas où la mise à la disposition du public a eu lieu par le moyen d’une divulgation orale, d’une utilisation ou d’une exposition, ou par d’autres moyens non écrits (“divulgation non écrite”) avant la date pertinente telle que définie à la règle 64.1.b), et où la date de cette divulgation non écrite est indiquée dans une divulgation écrite qui a été rendue accessible au public à la date pertinente ou à une date postérieure, la divulgation non écrite n’est pas considérée comme faisant partie de l’état de la technique aux fins de l’article 33.2) et 3).  Toutefois, le rapport d’examen préliminaire international doit mentionner une telle divulgation non écrite de la manière prévue à la règle 70.9.
64.3   [Sans changement]
[Fin de l’annexe II et du document]
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